
St. Mark’s Roman Catholic Parish of Archdiocese of Toronto 
Summer Bulletin – 20th Sunday in Ordinary Time Year A, 2026.  

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers /   Duszpasterstwo Księży Michalitów 

277 Park Lawn Road, Toronto, ON M8Y 3J7 - Tel. 416-259-6790 stmarkset@archtoronto.org 
 web site: stmarkset.archtoronto.org                               Pastor – Fr. Joseph Morawski, CSMA. 

PIKNIK PARAFIALNY  

Serdecznie zapraszamy wszystkich parafian, rodziny i 

przyjaciół na Piknik Parafialny, który odbędzie się w 

niedzielę, 30 sierpnia, po Mszy Świętej o 8:30 i potrwa 

do 15:00. Czekają na Was gry i zabawy dla dzieci, 

smaczne jedzenie, muzyka oraz radosna, rodzinna 

atmosfera. Prosimy o wsparcie poprzez przekazanie 

fantów na loterię, wypożyczenie grilli, coolerów, 

lodówki lub zamrażarki oraz zgłoszenie się osób 

chętnych do pomocy przy grillowaniu. Osoby, które 

chciałyby pomóc lub przekazać potrzebne rzeczy, 

prosimy o kontakt z ks. Józefem pod numerem 437- 

907-0208. Zachęcamy także do zapraszania rodziny i 

znajomych. Dziękujemy za każdą pomoc i do 

zobaczenia 30 sierpnia! 

 
 

ODPUST KU CZCI ŚW. MICHAŁA ARCHANIOŁA 

Serdecznie zapraszamy na doroczny odpust ku czci św. 

Michała Archanioła, który odbędzie się 13 września w 

Domu Rekolekcyjnym Księży Michalitów, 2751 

Sunningdale Rd W, London, ON. O godz. 15:30 

odbędzie się adoracja Najświętszego Sakramentu z 

modlitwą o uzdrowienie i błogosławieństwem 

lourdzkim, a o 16:00 Suma odpustowa pod 

przewodnictwem ks. Tomasza Wilisowskiego CSMA, z 

homilią ks. prof. Rafała Kamińskiego CSMA. 

Zapraszamy do wspólnej modlitwy i spotkania; liturgia 

będzie sprawowana w języku polskim i angielskim, a 

przed Mszą będzie możliwość zakupu dewocjonaliów. 

 
 

KTO WZNOSI RĘCE PODCZAS „OJCZE NASZ”? 

Już w Starym Testamencie wzniesione ręce były znakiem 

modlitwy i ufności wobec Boga — Mojżesz wznosił ręce 

podczas modlitwy (Wj 17,11–12), a Psalmista mówi: 

„Wznoszę ręce moje ku Twemu świętemu przybytkowi” 

(Ps 28,2). Podczas Mszy świętej gest wyciągniętych rąk 

przy „Ojcze nasz” wykonuje celebrans, a także 

koncelebrujący kapłani; wierni nie są zobowiązani ani 

wezwani do naśladowania tego gestu. Jest to piękny znak 

liturgiczny: kapłan przewodniczy modlitwie, a cała 

wspólnota jednoczy się z nim sercem, głosem i wiarą. 

 

PARISH PICNIC  

We warmly invite all parishioners, families, friends, 

and neighbors to join us for our Parish Picnic on 

Sunday, August 30, following the 8:30 a.m. Mass. The 

celebration will continue until 3:00 p.m. Come and 

enjoy a wonderful day filled with great food, music, fun 

activities for children and adults, and the joy of 

spending time together as a parish family. To help make 

this event a success, we would greatly appreciate your 

support by: donating prizes for our raffle, lending grills, 

coolers, a refrigerator, or a freezer, volunteering to help 

with grilling or other picnic activities. If you would like 

to volunteer or lend equipment, please contact Fr. Józef 

at 437-907-0208. We also encourage you to invite your 

family, friends, and neighbors. The more people who 

join us, the more joyful our celebration will be! Thank 

you for your generosity and support. We look forward 

to celebrating with you on August 30! 
 

FEAST OF ST. MICHAEL THE ARCHANGEL  

We warmly invite you to the annual Feast of St. 

Michael the Archangel on September 13 at the 

Michaelite Retreat House, 2751 Sunningdale Rd W, 

London, ON. At 3:30 p.m. there will be Eucharistic 

Adoration, prayers for healing, and a Lourdes blessing, 

followed by the Solemn Mass at 4:00 p.m., celebrated 

by Fr. Tomasz Wilisowski, CSMA, with the homily 

preached by Fr. Prof. Rafał Kamiński, CSMA. Join us 

for prayer and fellowship; the liturgy will be celebrated 

in Polish and English, with religious articles available 

before Mass. 
 

WHO SHOULD EXTEND THEIR HANDS DURING THE 

LORD’S PRAYER? 

Already in the Old Testament, raised hands were a 

sign of prayer and trust in God — Moses lifted his 

hands in prayer (Exodus 17:11–12), and the Psalmist 

says, “I lift up my hands toward your holy sanctuary” 

(Psalm 28:2). During Mass, the gesture of extending 

the hands during the Lord’s Prayer is made by the 

celebrant and concelebrating priests; the faithful are 

neither required nor called to imitate this gesture. It is 

a beautiful liturgical sign: the priest leads the prayer, 

while the whole community unites with him in heart, 

voice, and faith. 
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REFLEKSJA LITURGICZNA 

Dzisiejsze czytania przypominają nam, że Boża miłość 

i zbawienie są przeznaczone dla wszystkich ludzi, 

niezależnie od pochodzenia czy narodowości. Jezus 

uczy nas wiary wytrwałej i pokornej, pokazując, że 

prawdziwa wiara potrafi pokonać zwątpienie i 

trudności. Jesteśmy zaproszeni, aby otwierać nasze 

serca na każdego człowieka i ufać Bogu nawet wtedy, 

gdy nie rozumiemy Jego działania. 

 

LITURGICAL REFLECTION  

Today’s readings remind us that God’s love and 

salvation are offered to all people, regardless of their 

origin or background. Jesus teaches us the importance of 

persistent and humble faith, showing that true faith can 

overcome doubt and difficulties. We are invited to open 

our hearts to everyone and to trust God even when we do 

not understand His ways. 
 

CZY KOŚCIÓŁ KATOLICKI DOPUSZCZA 

KREMACJĘ? 

Tak, Kościół katolicki dopuszcza kremację ciała, pod 

warunkiem, że nie jest ona wybrana z powodów 

sprzecznych z wiarą chrześcijańską. Zaleca się, aby 

pogrzeb z udziałem ciała odbył się przed kremacją, a 

następnie prochy zostały złożone w miejscu świętym, 

np. na cmentarzu i nie były rozrzucane ani 

przechowywane w domu. 

 
DOES THE CATHOLIC CHURCH ALLOW 

CREMATION? 

Yes, the Catholic Church permits cremation, provided 

it is not chosen for reasons contrary to Christian faith. 

The Church recommends that the funeral take place 

with the body present before cremation, after which the 

ashes should be buried or placed in a sacred place, such 

as a cemetery, rather than scattered or kept at home. 

 

INTENCJE MSZALNE 

Zachęcam do zamawiania intencji mszalnych za swoich 

bliskich – zarówno żyjących, jak i zmarłych. 

Zamówienia można składać w biurze parafialnym (tel. 

416-259-6790) lub bezpośrednio u mnie (tel. 437-907-

0208). 

 

MASS INTENTIONS 

Mass intentions for your living and deceased loved ones 

may be requested through the Parish Office (416-259-

6790) or directly with me (437-907-0208). We invite you 

to entrust your intentions to the prayer of the Church. 

 

 

MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZLANE  
 

Sunday, August 16 

8:30 a.m. (EN) Int of Janina, Ryszard and 

Michael Lis 

10:00 a.m. (PL) + Tadeusz Kunderak - żona z 

dziećmi 

11:30 a.m. (EN) For Julia & Thomas Bielanski on  

their 1st wedding anniv. - family 
 

Monday, August 17 

9:00 a.m. (EN)  
 

Tuesday, August 18 

9:00 a.m. (EN)  
 

Wednesday, August 19 

9:00 a.m. (EN) Int of Edyta Hryniewicka –

Maciej, Emilia and Oliver 
 

Thursday, August 20 

9:00 a.m. (EN) + Reynaldo Castro  
 

Friday, August 21 

9:00 a.m. (EN) + Reynaldo Castro 
 

Saturday, August 22 

8:00 a.m. (PL) + Jan i Stanisław Kwak – brat z 

rodziną 

5:00 p.m. (EN) + Reynaldo Castro 
 

Sunday, August 23 

8:30 a.m. (EN)  

10:00 a.m. (PL) W int. Urszuli i Mariana Witek 

w 50. rocznicę ślubu  

11:30 a.m. (EN) + Reynaldo Castro 

 
SUNDAY COLLECTION/ SKŁADKA NIEDZIELNA  

$ 3594 

Dear Parishioners and Guests, thank you for your 

generous Sunday offering and for supporting our 

community. We wish you a beautiful, peaceful, and 

grace-filled summer week! 

Drodzy Parafianie i Goście, dziękujemy za Waszą 

hojną składkę niedzielną i wsparcie naszej wspólnoty. 
Życzymy Wam pięknego, spokojnego i pełnego Bożych 

łask letniego tygodnia! 

 

BIURO PARAFIALNE / PARISH OFFICE  

Jest czynne w każdą środę / every Wednesday from 

9:00 A.M. to 2:00 P.M.  

 


